
EAJS – European Association for Jewish Studies - Questionnaire for Scholars, 
Teachers and Researchers 

Please complete and return to  
EAJS On-line Directory, Yarnton Manor, Yarnton, Oxford OX5 1PY, United 

Kingdom 
 
h Studies an Ihrem Institut/Ihrer Institution  
Jedes Mitglied der Institution sollte eine Kopie dieses Teils des Fragebogens ausfüllen. 
B.  Scholars, Teachers and Researchers in Jewish Studies  (For personal completion by each 
individual scholar) 
 

I. Was ist Ihre Position in Ihrem Institut/Ihrer Institution (bitte ankreuzen) / What is your position in 
the Department/Institution (check one) 
a) Dozent, Professor / Lecturer, Professor, etc     
b) Wissenschaftlicher Mitarbeiter, Assistant / Post-Doctoral Researcher, Research Associate   
c) Sonstige - z.B. Lehrbeauftragter - (Bitte schreiben Sie hier) / Other (Write in here)        
 

II. Bitte geben Sie die folgenden Informationen / Contact details: 
a) Akademischer Titel / Academic title(s):        
b) Vorname(n) / First Name(s):       
c) Nachname / Family Name(s):       
d) Bezeichung des Instituts/der Institution (auf Deutsch) / Name of the Department/Institution (in 

German) :        
e) Name der Universität (auf Deutsch) / Name of the University (in German) :        
f) Bezeichung des Instituts/der Institution (auf Englisch) / Name of the Department/Institution (in 

English) :        
g) Name der Universität (auf Englisch) / Name of the University (in English) :        
h) Adresse / Street address:   

a. Strasse und Hausnummer 1 / Number and Street 1      
b. Strasse und Hausnummer 2 / Number and Street 2      
c. Stadt / City       
d. Postleitzahl / Postcode       
e. Land / Country       

i) Postanschrift (falls anders) / Mailing address (if different):  
a. Strasse und Hausnummer oder Postfach / Number and Street or PO Box       
b. Stadt / City       
c. Postleitzahl / Postcode       
d. Land / Country       

j) Tel.(Büro) / Office Telephone:       
k) Fax (Büro) / Office Fax:       
l) E-mail:       
m) Webseite / Personal web page:       
n) Welche Lehrveranstaltungen in Jewish Studies koordinieren, unterrichten oder leiten Sie an Ihrer 

Institution? Bitte listen Sie diese auf in der Reihenfolge der Studiensemester – z.B. Hebräisch I, 
Hebräisch II, Hebräisch III, Jiddisch I, etc. (entweder auf Deutsch oder auf Englisch oder beides) 
/ What courses in Jewish Studies do you co-ordinate/teach/supervise at this 
Department/Institution? Please list in year order – e.g. Hebrew I, Hebrew II, Hebrew III, Yiddish 
I, etc. (This can be in German, or in English, or both) 
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III. Sind Sie im Rahmen Jewish Studies noch mit einer anderen Universitätsinstitut oder Institution 

assoziiert? / Are you associated with any other University Department or Institution, in the  
 context of Jewish Studies?  Ja   Nein 
  
 Falls ja, geben Sie bitte die folgenden Informationen / If Yes, please provide details: 

a) Was ist Ihre Position in dieser Institution? / Academic title(s):        
b) Bezeichnung des Instituts/der Institution (auf Deutsch) / Name of the Department/Institution (in 

German) :        
c) Name der Universität (auf Deutsch) / Name of the University (in German) :        
d) Bezeichnung des Instituts/der Institution (auf Englisch) / Name of the Department/Institution (in 

English) :        
e) Name der Universität (auf Englisch) / Name of the University (in English) :        
f) Adresse / Street address:   

a. Strasse und Hausnummer 1 / Number and Street 1      
b. Strasse und Hausnummer 2 / Number and Street 2      
c. Stadt / City       
d. Postleitzahl / Postcode       
e. Land / Country       

g) Postanschrift (falls anders) / Mailing address (if different):  
a. Strasse und Hausnummer oder Postfach / Number and Street or PO Box       
b. Stadt / City       
c. Postleitzahl / Postcode       
d. Land / Country       

h) Tel.(Büro) / Office Telephone:       
i) Fax (Büro) / Office Fax:       
j) E-mail:       
k) Webseite / Personal web page:       
l) Welche Lehrveranstaltungen in Jewish Studies koordinieren, unterrichten oder leiten Sie an Ihrer 

Institution? Bitte listen Sie diese auf in der Reihenfolge der Studiensemester – z.B. Hebräisch I, 
Hebräisch II, Hebräisch III, Jiddisch I, etc. (entweder auf Deutsch oder auf Englisch oder beides) 
/ What courses in Jewish Studies do you co-ordinate/teach/supervise at this 
Department/Institution? Please list in year order – e.g. Hebrew I, Hebrew II, Hebrew III, Yiddish 
I, etc. (This can be in German, or in English, or both) 

 

 
IV. Bitte sehen Sie sich die folgende Auflistung von Fachgebieten an. Kreuzen Sie bitte an, welche 

dieser Bereiche zu Ihren Hauptgebieten in Bezug auf Lehre (das erste oder linke Kästchen) und in 
Bezug auf Ihre Forschung (das zweite oder rechte Kästchen) gehören / Please study the following list 
of subject areas and check those which are your main areas of Teaching (first, or left-hand box) and 
Research (second, or right-hand box): 

 
(Zum Beispiel, wenn Sie auf die Erforschung von Epigraphie spezialisiert sind, ohne Epigraphie zu 
unterrichten, aber Sie unterrichten die hebräische Sprache, ohne ein besonderes Forschungsinteresse 
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an Hebräisch zu haben, sähen Ihre Angaben für diese beiden Bereiche folgendermassen aus: / For 
example, if you specialise in Epigraphy research without teaching it, but teach Hebrew language 
without that being a special research interest, your entry for those two subject areas would be as 
follows: 

Epigraphie / Epigraphy                      
Hebräische Sprache / Hebrew language          

 
Falls Sie in einem Fachgebiet Forschung betreiben und ihn unterrichten, kreuzen Sie die Kästchen 
bitte folgendermassen an / If you Teach and Research a subject area, check both boxes, as follows: 

Schriftrollen vom Toten Meer / Dead Sea Scrolls               ) 
 

Es sollten entweder allgemeine Kategorien (z.B. 1. Die Bibel und verwandte Literatur), oder 
Unterkategorien  (z.B. 1.1 Hebräische Bibel) angekreuzt werden / You should check either general 
categories (e.g. 1. Bible or Related Literature), or sub-categories (e.g. 1.1 Hebrew Bible). 

 
 Lehre / Forschung / 
    Teach Research 
1. Die Bibel und verwandte Literatur /  
 Bible and Related Literature   

1.1. Hebräische Bibel / Hebrew Bible    
1.2. Bibelübersetzungen / Bible translations     
1.3. Bibelversionen (Targum) / Bible versions   
1.4. Apokryphen und Pseudepigrapha / Apocrypha and Pseudepigrapha    
1.5. Schriftrollen vom Toten Meer und Qumran Studien / Dead Sea    
 Scrolls and Qumran studies  
1.6. Neues Testament / New Testament   
1.7. Mittelalterliche jüdische Exegese / Medieval exegesis   
1.8. Moderne jüdische Auslegung / Modern interpretation   

 
2. Geschichte des jüdischen Volkes /   
 History of the Jewish People  

2.1. Antike im Nahen Osten / Ancient Near East   
2.2. Die zweite Tempelperiode / Second Temple period   
2.3. Spätantike / Late Antiquity   
2.4. Mittelalterliche Geschichte / Medieval   
2.5. Früh-moderne Geschichte / Early Modern    
2.6. Moderne Geschichte / Modern    
2.7. Regionale und nationale (d.h. in Nordafrika, Griechenland,    
 Osteuropa, Deutschland, Naher Osten, Spanien, Indien, Südamerika,  
 USA, etc) / Regional and National (i.e. in North Africa, Greece,  
 Eastern Europe, Germany, Middle East, Spain, India, South America,  
 United States, etc)   
2.8. Lokale (z.B. die Juden von Canterbury, die Juden von Kovno, etc) /   
 Local (e.g. the Jews of Canterbury, the Jews of Kovno, etc)  
2.9. Archäologie / Archaeology    
2.10. Epigraphie / Epigraphy   
2.11. Paläographie / Palaeography   
2.12. Historiographie / Historiography   
2.13. Biographische Studien / Biographical Studies   

 
3. Religion und religiöse Bewegungen /   
 Religion and Religious Movements  

3.1. Jüdische Religion – allgemein / Jewish religion – general    
3.2. Rabbinisches Judentum / Rabbinic Judaism   
3.3. Sektenwesen in der Antike, einschliesslich Gnostizismus and    
 Samaritanische Studien Sectarianism in antiquity, including  
 Gnosticism and Samaritan studies  
3.4. Karäer / Karaism   
3.5. Sabbatianismus / Sabbateanism   
3.6. Hasidismus / Hasidism   
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3.7. Reformjudentum / Reform Judaism   
3.8. Orthodoxes Judentum / Orthodox Judaism   
3.9. Religion im Staat Israel / Religion in the State of Israel   
3.10. Vergleichende Religionswissenschaft / Comparative Religion   
3.11. Liturgie und Gebet / Liturgy and prayer   

 
4. Jüdische Philosophie / Jewish Thought and   
 Philosophy  

4.1. Antike Philosophie, einschliesslich Philo / Ancient Philosophy,    
 including Philo  
4.2. Mittelalterliche Philosophie / Medieval Philosophy   
4.3. Moderne Philosophie / Modern Philosophy   
4.4. Jüdischer Mystizismus / Jewish Mysticism   
4.5. Ethik, einschliesslich medizinischer Ethik / Ethics, including    
 medical ethics  

 
5. Rabbinische Literatur / Rabbinic Literature   

5.1. Frühe (einschliesslich Mishnah, Midrash, Talmud) / Early (including    
 Talmud, Mishnah, Midrash)   
5.2. Mittelalterliche / Medieval   
5.3. Moderne / Modern   
5.4. Jüdisches Recht (einschliesslich Halacha-Studien, Responsa) /    
 Jewish law (including Halachic studies, Responsa)   

 
6. Literatur (ausschliesslich Biblischer oder   
 Rabbinischer) Literature (other than Biblical 
 and Rabbinic)   

6.1. Antike (einschliesslich Hellenistischer) / Ancient (including Hellenistic)    
6.2. Mittelalterliche (einschliesslich wissenschaftlicher und poetischer    
 Literatur, und Genizah Studien) / Medieval (including scientific,  
 poetry, Genizah studies)   
6.3. Moderne (einschliesslich wissenschaftlicher und poetischer Lit.) /   
 Early modern (including scientific, poetry)   
6.4. Zeitgenössische / Recent    
6.5. Jiddische / Yiddish   
6.6. Sephardische / Sephardic   
6.7. Israelische / Israeli    
6.8. Literaturwissenschaft / Literary criticism   

 
7. Sprachen / Languages   

7.1. Antike Sprachen des Nahen Ostens / Ancient Near Eastern Languages    
7.2. Hebräisch / Hebrew   
7.3. Griechisch / Greek   
7.4. Aramäisch / Aramaic   
7.5. Arabisch, einschliesslich Jüdisch-Arabisch / Arabic, including    
 Judeo-Arabic  
7.6. Jiddisch / Yiddish   
7.7. Jüdisch-Spanisch/Ladino / Ladino   
7.8. Jüdisch-Persisch / Judeo-Persian   
7.9. Jüdisch-Griechisch / Judeo-Greek   
7.10. Jüdisch-Italienisch / Judeo-Italian   

 
8. Kunst, Architektur und darstellende Kunst /   
 Art, Architecture and Performing arts  

8.1. Kunst (einschliesslich Ikonographie) / Art (including iconography)    
8.2. Architektur (einschliesslich Synagogen) / Architecture (including    
 synagogues)   
8.3. Musik und Musikwissenschaft / Music and Musicology   
8.4. Theater und Film / Theatre and Film   
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9. Zeitgenössische Studien / Contemporary   
 Studies  

9.1. Der Staat Israel / State of Israel     
9.2. Juden in den USA / Jews in the United States    
9.3. Äthiopisches Judentum / Ethiopian Jewry   
9.4. Anthropologie, Ethnographie und Folklore / Anthropology,    
 Ethnography and Folklore  
9.5. Jüdische Identität und Assimilation / Jewish identity and assimilation    
9.6. Antisemitismus / Anti-Semitism   
9.7. Holocaust-Studien / Holocaust Studies   
9.8. Interreligiöse Studien (einschliesslich Jüdisch-Christlicher    
 Beziehungen, Jüdisch-Moslemischer Beziehungen) / Interfaith studies  
 (including Jewish-Christian relations, Jewish-Muslim relations) 
9.9. Psychologie and Psychoanalyse / Psychology and Psychoanalysis   
9.10. Soziologie (einschliesslich Bevölkerungsstudien) / Sociology    
 (including population studies)  
9.11. Gender-Studien (einschliesslich Frauen im Judentum, Feminismus) /   
 Gender studies (including Women in Judaism, Feminism)  
9.12. Jüdisches Bildungs-/Schulwesen / Jewish Education   
9.13. Juden und die Naturwissenschaften / Jews and the Sciences   

 
10. Hilfsmittel und Hilfswissenschaften / Jewish   
 Studies and Resources  

10.1. Geschichte der Wissenschaft / Scholarship, history of    
10.2. Lehre und Studium des Judentums / Teaching and Study of Judaism   
10.3. Bibliographie / Bibliography   
10.4. Bibliothekswesen und Archive / Librarianship and Archives   
10.5. Kodikologie / Codicology   
10.6. Hebräisches Druckwesen / Hebrew Printing   
10.7. Museologie / Museology    
10.8. Genealogie/Stammbaumforschung / Genealogy   
10.9. Internetquellen / On-line resources   

 
11. Sonstiges (Fachgebiete, die nicht in obige    
 Kategorien fallen) / Other (subject not  
 belonging to any of the categories above)   

11.1. Schreiben Sie bitte hier / Write in here:          
11.2. Schreiben Sie bitte hier / Write in here:          

 
 

V. Bitte listen Sie Ihre wichtigsten Veröffentlichungen auf (nicht mehr als 7) / Please list your main 
publications (maximum 7 items): 
i.       
ii.       
iii.       
iv.       
v.       
vi.       
vii.       

 
VI. Falls Sie sich kurz beschreiben möchten, tun sie das bitte hier, auf Deutsch oder auf Englisch (nicht 

mehr als 5 Zeilen/100 Wörter) / You may wish to provide a short text description of yourself here, in 
German or in English (maximum 5 lines/100 words): 
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Bitte kreuzen Sie dieses Kästchen an, wenn Sie damit einverstanden sind, dass Ihre Angaben auf der 
EAJS-Webseite veröffentlicht werden / Please tick this box to confirm that you agree that the details in 
this form may be posted on the EAJS website  
  
 
  
 
 


